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ENGLISH
Do not try to replace or
repair.

DEUTSCH
Nie selbst austauschen
oder reparieren.

FRANCAIS
Ne pas essayer de rem-
placer ou de réparer.

NEDERLANDS
Niet proberen te vervan-
gen of repareren.

DANSK
M3 ikke udskiftes eller
repareres.

ISLENSKA
Reynid ekki ad skipta ut
eda gera vid.

NORSK
Forsgk aldri & bytte ut
eller reparere selv.

SUOMI
Ala yrita vaihtaa tai korja-
ta.

SVENSKA
Forsok aldrig ersatta eller
laga sjalv.

CESKY
Nesnazte se vymeénit
nebo opravit.

ESPANOL
No intentes repararlo o
reemplazarlo.

ITALIANO
Non effettuare alcuna
sostituzione o riparazione.

MAGYAR
Ne préobald meg kicserélni
vagy megjavitani!

POLSKI
Nie probuj wymienia¢, ani
naprawiac.

LIETUVIU
Neméginkite pakeisti ar
remontuoti.

PORTUGUES
N&do tente reparar nem
substituir.

ROMANA
Nu incerca sa schimbi sau
sa repari.

SLOVENSKY
Nepremiestnujte ani neo-
pravujte.

BBJITAPCKU
He noameHsnTe n He pe-
MOHTUpauTe.

HRVATSKI
Ne zamijenjujte ili po-
pravljajte.

EAAHNIKA

Mnv npoonabroeTe va To
avTIKATAOTAOETE I va TO
EMIOKEUACOETE.

PYCCKWUW
He anTaVITECb 3aMEHUTb
UM OTPEMOHTUPOBATD.

SRPSKI
Nemojte pokusati da
popravite ili zamenite.

SLOVENSCINA
Ne poskusajte zamenjati
ali popraviti.
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TURKCE na
Pargalari degistirmeye atweneudauvialdaulvai
veya tamir etmeye cgalis-
mayiniz.
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BAHASA INDONESIA
Hindari mencoba
mengganti atau
memperbaiki.

BAHASA MALAYSIA
Jangan cuba mengganti-
kan atau membaikinya.
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ENGLISH

For safety reasons the
castors lock automatically
when the chair is not in
use.

DEUTSCH

Aus Sicherheitsgriinden
arretieren die Rollen au-
tomatisch, wenn der Stuhl
nicht benutzt wird.

FRANCAIS

Par mesure de sécurité,

les roulettes se bloquent
automatiquement quand
le siege n’est pas utilisé.

NEDERLANDS

Om veiligheidsredenen

vergrendelen de wielen
automatisch als de stoel
niet wordt gebruikt.

DANSK

Af sikkerhedshensyn I3ser
hjulene automatisk, nr
stolen ikke er i brug.

ISLENSKA

Hjolin leesast sjalfkrafa
i 6ryggisskyni pegar
stéllinn er ekki i notkun.

NORSK

Av sikkerhetsgrunner
I&ses hjulene automatisk
ndr stolen ikke er i bruk.

SUOMI
Turvallisuussyista pyorat
lukkiutuvat itsestaan, kun
tuolia ei kayteta.

SVENSKA

Av sdkerhetsskal 13ser sig
hjulen automatiskt nar
stolen inte anvands.

CESKY

Z bezpeénostnich dlvodd
se kolecka automaticky
zablokuji, kdyz se zidle
nepouziva.

ESPANOL

Por motivos de seguridad
las ruedas se bloquean
automaticamente cuando
no se utiliza la silla.

ITALIANO

Per motivi di sicurezza, le
rotelle si bloccano auto-
maticamente quando la
sedia non viene usata.

MAGYAR

A nagyobb biztonsag
érdekében a gorgdk
automatikusan lefékezik
magukat, ha a szék nincs
hasznalatban.

POLSKI

Ze wzgleddw bezpieczen-
stwa koétka blokuja sie au-
tomatycznie, gdy krzesto
nie jest uzywane.

LIETUVIU

Uztikrinant sauguma,
ratukai automatiskai
fiksuojami, kai kédeé ne-
naudojama.

PORTUGUES

Por motivos de seguran-
ca, os rodizios bloqueiam
automaticamente quando
a cadeira ndo esta a ser
usada.

ROMANA

Din motive de siguranta,
rotilele se blocheaza au-
tomat atunci cand scaunul
nu este folosit.
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SLOVENSKY

Z bezpecnostnych sa
kolieska automaticky
zablokuju, ked' sa stolicka
nepouziva.

BBJITAPCKHA

C ornep Ha 6e30nacHoCT-
Ta Kofenuarta ce 3aKJoy-
BaT aBTOMaTUYHO, KOraTo
CTONBT He Ce 1U3non3Ba.

HRVATSKI

Kotaci se iz sigurno-
snih razloga automatski
zakoce kad se stolica ne
koristi.

EAAHNIKA

MNa Adyoug aogpaleiag,

Ta poddakia KAEIdWVOUV
auTouaTa oTav n KapékAa
de xpnoiponoisiTtal.

PYCCKU#M

B uenax 6e3omnacHoCcTH
KONecukun 6nokmpyroTcs
aBTOMaTU4yeCKun, Koraga

CTYyNn HE UCNONb3YyETCA.

SRPSKI

Radi sigurnosti, kada se
stolica ne koristi, tockici
se automatski zakljuca-
vaju.

SLOVENSCINA

Zaradi varnosti imajo
kolesca zavoro, ki se
samodejno vkljuci, ko stol
ni v uporabi.

TURKGE

Sandalyede kullaniimadigi
zaman glivenlik nedenle-

rinden dolayi tekerlekler

otomatik olarak kilitlenir.
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BAHASA INDONESIA
Untuk alasan keselamatan
roda terkunci secara
otomatis ketika kursi
tidak digunakan.

BAHASA MALAYSIA
Atas sebab keselamat-
an, roda terkunci secara
automatik apabila kerusi
tidak digunakan.
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